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บทที่ 5

สรุป  และอภิปรายผลการศึกษา

การศึกษาเรื่อง “การศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากสื่อ

ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี” กําหนดวัตถุประสงคไว 2 ขอ คือ

1. เพื่อศึกษาและวิเคราะหการเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญ่ีปุน 

ที่สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เร่ือง “My Boss, My Hero”, “Hotelier”

และ “Christmas in August”

2. เพื่อศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน ที่

สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี

ระเบยีบวธิกีารศกึษาครัง้นี ้เปนการวจิยัเชงิคณุภาพ (Quantitative research) โดยศึกษา

จากแหลงขอมูลประเภทเอกสาร ภาพยนตรและวีดิทัศน ส่ืออินเทอรเนต และการสังเกตการณของ

ผูวิจัย

ผลการศึกษาสามารถสรุปตามลําดับดังนี้

การเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจาก
ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เรื่อง “My Boss, My Hero”,

“Hotelier” และ “Christmas in August”

จากการศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากภาพยนตรและ

ละครโทรทัศนของเกาหลี พบวามีวิธีการนําเสนอแบงออกเปน 2 วิธีคือ

มโีครงเรือ่งทีม่ลีกัษณะเหมอืนกบัตนฉบบัเกาหล ีไดแกภาพยนตรเรือ่ง “Christmas in August” 
และละครโทรทัศนเรื่อง “Hotelier”

ผลการศึกษาปรากฏในตารางดังตอไปนี้
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ตารางที่ 5.1

เปรียบเทียบโครงเรื่องของภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ของเกาหลีและของญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. การเลา

เร่ือง

- ในฤดูรอน จุงวอนขับรถจักร

- ยานยนตสีแดง กลับจากโรง
พยาบาล แลวตรงเขารานถายรูป

โดยมีลูกคาสาวรออยู

- ในฤดูหนาว ฮิซาโตชิมองไปยังเมืองบาน

เกิดดวยความหมองใจ แลวตัดมาที่ฤดู

รอน เขาขับจักรยานยนตสีขาว กลับจาก

โรงพยาบาล แลวตรงเขารานถายรูป โดย

มีลูกคาชายรออยู

2. การ

พัฒนา

เหตุการณ

- จุงวอน ดําเนินกิจการรานถายรูป

อาศัยกับพอ ไปรวมงานศพของพอ

เพื่อน และไดพบกับ “ดาริม” ตํารวจ

จราจรซึ่งเปนลูกคาของราน

- ฮิซาโตชิ ดําเนินกิจการรานถายรูป อาศัย

กับพอไปรวมงานศพของพอเพื่อน และ

ไดพบกับ “ยูกิโกะ” ครูสาวโรงเรียน

ประถมศึกษาซึ่งเปนลูกคาของราน

- ที่บานแบบเกาของจุงวอน นองสาว

ไดทําผักดองกิมจิ และรับประทาน

แตงโมดวยกันที่ลานบาน

- ที่บานแบบเกาของฮิซาโตชิ นองสาวได
เตรียมปลาอินทรีย และถั่วหมัก (นัตโตะ)

และรับประทานแตงโมดวยกันที่ลานบาน

- ดาริมถือของหนัก จุงวอนผานมา

เห็นจึงรับเธอซอนทายมอเตอรไซต

ไปสงให

- จุงวอนขับรถผาน แลวทักทาย

- “จีวอน” แฟนเกาของเขา

- ยูกิโกะออกตามหานักเรียน ฮิซาโตชิผาน

มาเห็นจึงรับเธอซอนทายมอเตอรไซต

ชวยออกตามหา ยูกิโกะเปนลม เขาพา

เธอไปสงโรงพยาบาล และเฝาไข

- ฮิซาโตชิขับรถผาน แลวทักทายแฟนเกา

ของเขา และพบกันอีกครั้งที่รานถายรูป ยู

กิโกะนําเอาดอกไมมาให และไมพอใจที่

เขาใหความสนิทสนมกับแฟนเกา

- เพื่อนชายของเขา คือ ครูสอนเท

ควันโด จุงวอน และเพื่อนชายไปดื่ม

สุรากันที่บารเหลาแบบญี่ปุน

- เพื่อนชายของเขา คือ พนักงานรานขาย

ขาว ฮิซาโตชิ และเพื่อนชายไปดื่มสุรากัน

ที่บารเหลาแบบญี่ปุน

- ครอบครัวใหญมาถายรูปที่ราน
และหญิงชราผูสวมชุดฮันบก ขอ

ถายรูปเดี่ยวใบหนึ่ง

- ครอบครัวใหญมาถายรูปที่ราน และหญิง

ชราผูสวมชุดกิโมโน ขอถายรูปเดี่ยวใบ

หนึ่ง
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ตารางที่ 5.1  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

- จุงวอนไปปคนิคกับกลุมเพื่อนเกา
และถายรูปหมูกันที่ราน

- ฮิซาโตชิไปปคนิกกับกลุมเพื่อนเกา และ

ถายรูปหมูเปนที่ระลึก

- จุงวอนนํารถมอเตอรไซตไปซอม
และพบกับดาริม ฝนตกหนัก ทั้งคู

เดินกางรมกลับดวยกัน

- ฮิซาโตชินํารถมอเตอรไซตไปซอม และ

พบกับยูกิโกะ ฝนตกหนัก ทั้งคูเดินกางรม

กลับไปดวยกัน ฮิซาโตชิกุมเอวของ

ยูกิโกะเปนครั้งแรก

- ดาริมมาหาจุงวอนที่ราน และขอให

ถายรูปให

- ยูกิโกะมาหาฮิซาโตชิที่ราน และขอให

ถายรูปให

- จุงวอนสอนพอใชวีดีโอเทป และไม

พอใจพอที่ไมยอมเขาใจ

- ฮิซาโตชิสอนพอวิธีการใชดีวีดี และไมพอ

ใจพอที่ไมยอมเขาใจ

- ทั้งสองไปออกเดทครั้งแรกที่สวน
สนุก และหองอาบน้ําสาธารณะ

เมื่อกลับบาน เขารองไหในผาหม

คนเดียว

- ฮิซาโตชิ และยูกิโกะออกเดทที่สวนสนุก
เปนครั้งแรก ฮิซาโตชิกลับบาน รองไหใน

ผาหมคนเดียว และเดินออกไปขางนอก

พบกับยูกิโกะ เธอมอบขนมทาโกยากิให

เขา

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- จงุวอนหมดสต ิรถพยาบาลมารบัไป

โรงพยาบาล พรอมนองสาว ดารมิจาํ

ตองยายงาน จงึ เขยีนจดหมาย และ

เฝารอเขากลบัมา ดารมิปากอนหนิ

ใสรานถายรปู และเดนิทางไปประจาํ

ทีส่ถานตํีารวจแหงใหม

- ฮิซาโตชิหมดสติ เขาโรงพยาบาล โดยมี

นองสาวเฝาไข ยูกิโกะจําตองยายงาน

จึงเขียนจดหมาย และเฝารอเขากลับมา

ยูกิโกะปากอนหินไปที่รานถายรูป และ

เดินทางไปประจําที่โรงเรียนแหงใหม

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- ดาริมไปงานเลี้ยงอําลา ดวยการไป

เตนที่ “ดิสโกเธค” กับเพื่อน

- จุงวอนกลับมาที่ราน เขียนจดหมาย

ถึงดาริม ออกเดินทางไปโรงพักแหง

ใหมของดาริม ถายรูปใหตัวเอง

และเสียชีวิตในเวลาตอมา

- ยูกิโกะไปงานเลี่ยงอําลา ดวยการ

“รองเพลงคาราโอเกะ” กับเพื่อน

- ฮิซาโตชิกลับมาที่ราน เขียนจดหมายถึง

ยูกิโกะ ออกเดินทางไปโรงเรียนแหงใหม

ของยูกิโกะ ถายรูปใหตัวเอง และเสียชีวิต

ในเวลาตอมา
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ตารางที่ 5.1  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- ฤดูหนาวมาถึง ดาริมมาที่ราน มอง

ไปเห็นรูปถายของเธอวางที่หนาราน

และเดินจากไป

- ฤดูหนาวมาถึง ยูกิโกะมาที่ราน แลววาง

ดอกไมที่หนาประตู มองไปเห็นรูปถาย

ของเธอวางที่หนาราน แลวเดินจากไป

ลักษณะของโครงเรื่องและการพัฒนาเรื่องราวมีความใกลเคียงกับภาพยนตรของ

เกาหลีอยางมาก จนดูเหมือนวาตองการสรางขึ้นมาใหใกลเคียงกับตนฉบับเดิมมากที่สุด อยางไรก็

ตาม การศึกษาพบวามีการกําหนดอาชีพของตัวละครบางตัวในภาพยนตรของญี่ปุนแตกตางจาก

ฉบับของเกาหลี ซึ่งเปนผลมาจากคานิยมและวัฒนธรรมที่แตกตางกันของประเทศทั้งสองนั่นเอง 

ดังแสดงในตารางที่ 2

ตารางที่ 5.2

เปรียบเทียบอาชีพของตัวละคร ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

ของเกาหลี และของญี่ปุน

ตัวละครหลัก ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. พระเอก จุงวอน (อาชีพ : ชางถายรูป) ซูซุกิ ฮิซาโตชิ (อาชีพ : ชางถายรูป)

2. นางเอก ดาริม (อาชีพ : ตํารวจจราจร) ยูกิโกะ (อาชีพ : ครูโรงเรียนประถม)

3. ผูราย ไมมี ไมมี

4. ผูชวยตัวละคร

เอก

1. พอ (อาชีพ : เกษียณอายุ)

2. นองสาว (อาชีพ : แมบาน)

3. เพื่อนชาย

(อาชีพ : ครูสอนเทควันโดแกเด็ก)

1. พอ (อาชีพ : เกษียณอายุ)

2. นองสาว (อาชีพ : แมบาน)

3. เพื่อนชาย

(อาชีพ : พนักงานสงขาวสาร)

ในฉบับญ่ีปุนนั้น อาชีพของนางเอกเปนครูสอนหนังสือ แตในฉบับของเกาหลีจะเปน

ตํารวจจราจร ทั้งนี้เนื่องจากที่ประเทศญี่ปุน อาชีพตํารวจจราจรหญิงยังไมเปนที่ยอมรับมากนัก 

และอาชีพตํารวจยังสงวนไวใหกับเพศชายอีกดวย การเปลี่ยนอาชีพของนางเอกใหเปนครูโรงเรียน

ชั้นประถม จึงเขากับคานิยมและวัฒนธรรมของญี่ปุนไดมากกวา
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อาชีพของเพื่อนชายซึ่งเปนผูชวยตัวละครเอกก็มีการเปลี่ยนแปลงเชนกัน เนื่องจากกีฬา

เทควันโดเปนกีฬาประจําชาติของประเทศเกาหลี ดังนั้น ในภาพยนตรฉบับญ่ีปุนจึงใหเพื่อนชาย

เปนพนักงานรานขายขาว ซึ่งเขากับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของญี่ปุนมากกวา อีกทั้งเมืองที่พระเอก

อาศัยอยูตามที่ปรากฏในภาพยนตรนั้น ก็เปนเมืองชนบทเล็ก ๆ ที่ยังคงมีรานคาแบบเกา เชน ราน

ขายขาวสาร เปนตน จึงมีความกลมกลืนกับฉากในภาพยนตรมากกวา

ตารางที่ 5.3

เปรียบเทียบโครงเรื่องของละครโทรทัศนเร่ือง Hotelier ของเกาหลีและของญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1.  การเลา

เร่ือง

- งานเลี้ยงฉลองครบรอบ 30 ปของ

โรงแรมไดเร่ิมตนขึ้น

-  งานเลี้ยงฉลองครบรอบ 30 ปของ

โรงแรมไดเร่ิมตนขึ้น

2. การ

พัฒนา

เหตุการณ

- จินยองออกตามหาเทจุน ที่

นครลาสเวกัส ประเทศสหรัฐอเมริกา

และเดินทางกลับเกาหลี ดวย

ความชวยเหลือของเจนนี่

- เคียวโกะออกตามหาโคเฮ ที่กรุงโซล

ประเทศเกาหลี และเดินทางกลับ

ญ่ีปุน ดวยความชวยเหลือของชิน

ดองย็อค

- ชิน ดองย็อคเดินทางมาเกาหลี และ

รักกับจินยอง

- เคโกะเดินทางมาญี่ปุน และรักกับ

เคียวโกะ

- ลูกคาที่เทจุนเคยชวยชีวิตได
ตอบแทนบุญคุณดวยการลง

ประกาศความดีของโรงแรม

ทางสื่อหนังสือพิมพ

- ลูกคาที่โคเฮเคยชวยชีวิตไดตอบแทน
บุญคุณดวยการขอจัดงานฉลองที่

โรงแรม

- เคียวโกะมีความภักดีตอหัวหนา และ

โรงแรมของตนอยางสูง และตองการ

ทํางานที่โรงแรมแหงนี้ตลอดไป

- คิม ยูนฮี ลูกสาวของประธานกองทุน

ฮันกัง ขอเขามาทํางานในโรงแรม

โซล และตองผานการอนุมัติจากทั้ง

พอ และเจาของโรงแรมโซลกอน

- อากาเนะ ลูกสาวของประธานองคกร

ไดนิตโตะขอเขามาทํางานในโรงแรม

โตเกียวโอเชี่ยน และตองผานการ

อนุมัติจากทั้งพอ และเจาของโรงแรม

กอน
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ตารางที่ 5.3 (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- จินยองดําเนินการตามแผนยึด
กิจการ และเคียวโกะเขาใจวาถูก

หลอกใชเปนเครื่องมือ

- เคโกะดําเนินการตามแผนยึดกิจการ
และเคียวโกะเขาใจวาถูกหลอกใชเปน

เครื่องมือ เคียวโกะรูความจริงวาเปน

นองสาวของเคโกะ

- ชิน ดองย็อคหันมาเขาขางฝาย

โรงแรม

- เคโกะหันมาเขาขางฝายโรงแรมแต
ลูกนองของเขาไปเขาหาฝายผูราย

แทน

- ชิน ดองย็อค วางแผนซื้อหุนคืนจาก

ผูถือหุน แตไมเปนผลสําเร็จ

- เคโกะวางแผนซื้อหุนคืนจากผูถือหุน
แตไมเปนผลสําเร็จ

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- ชิน ดองย็อค หันมารวมมือกับ

เทจุน และจินยอง จนสามารถรักษา

กิจการเอาไวได

- ประธานโมริโมโตะไมผานการลง
คะแนนเสียง และพายแพไป ดวย

ความชวยเหลือของคิคูจิที่ยืนยันวาเขา

มีเจานายแคคนเดียว

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- จินยอง และชิน ดองย็อคตกลงจะ

แตงงานกัน โดยจินยองยอมลาออก

จากงาน

- เคียวโกะเลือกทํางานที่โรงแรมตอไป
โดยเคโกะสัญญาวาจะมาแตงงานกับ

เธอที่ญ่ีปุน

ละครโทรทัศนเร่ืองนี้วางโครงเรื่องเหมือนกับละครโทรทัศนของเกาหลีเกือบทั้งเรื่อง 

แตกตางกันเพียงของญี่ปุนนั้นเนื้อเร่ืองมุงเนนไปที่การทํางานในโรงแรม และปรับเร่ืองความรักใหมี

น้ําหนักเทากันกับหนาที่ความรับผิดชอบในการทํางาน ซึ่งในตอนจบของเรื่องก็ยังใหการทํางาน

เปนเรื่องสําคัญมากกวาเรื่องอื่น ๆ อีก ซึ่งเปนวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับการทํางานที่มีลักษณะเดนอยาง

หนึ่งของญี่ปุน แตกตางไปจากละครโทรทัศนของเกาหลีที่เนนเรื่องความรักของนางเอกเปนประเด็น

หลักของเรื่อง
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มโีครงเร่ืองทีม่ลีกัษณะแตกตางไปจากฉบบัเดิม ไดแก ละครโทรทศันเรือ่ง My Boss, My Hero

ผลการศึกษาปรากฏในตารางตอไปนี้

ตารางที่ 5.4

เปรียบเทียบโครงเรื่องของละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero ของเกาหลีและญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. การเลาเรื่อง - ความขัดแยงกันผลประโยชนของ
แก็งคมาเฟยสองฝาย ทําใหเกิดการ

ตอสู

- ความขัดแยงผลประโยชนของแก็งค
มาเฟยสองฝาย (ยากูซา) ทําใหเกิด

การตอสู

- นายมากิโอะตองปรับพฤติกรรมการ
ดํารงชีวิตในแบบมาเฟยของตน อาทิ

เชน การหามสูบบุหร่ีในชั้นเรียน การ

ปดบังอายุที่แทจริง และสถานภาพที่

แทจริงของตน ประสาทสัมผัสที่ไวตอ

การปองกันตัวเองจากศัตรู กอใหเกิด

ความวุนวายในชั้นเรียน

2. การพัฒนา

เหตุการณ

- เปดโปงระบบการศึกษาที่เลวราย
และการติดสินบนกับโรงเรียน

- การใชความสัมพันธสวนตัวของพอ
กับครูใหญเพื่อฝากลูกเขาเรียน

- การใชความสัมพันธสวนตัวของพอ
กับครูใหญเพื่อฝากลูกเขาเรียน

- ตัวละครเอกวิ่งมาโรงเรียนไมทัน และ

ถูกลงโทษอยางรุนแรง

- ตัวละครเอกวิ่งมาโรงเรียนเพื่อใหทัน
เขาเรียน

- หญิงสาวแก็งคอันธพาลประจําโรง
เรียนปะทะกับตัวละครเอกฝายหญิง

กระเทยสาวในกลุมแอบชอบพระเอก

ฝายเดียว

- การถูกแก็งครีดไถเงิน และเขาไปชวย

เหลือนายจุน เพื่อนชายใหรอดพน

จากกลุมอันธพาลรีดไถ กอใหเกิด

มิตรภาพระหวางเพื่อนชาย

- ตัวละครเอกไมสามารถเขียนชื่อ
ตนเองไดหนาชั้นเรียน

- ตัวละครเอกไมสามารถเขียนชื่อตน
เองไดหนาชั้นเรียน
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ตารางที่ 5.4  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

- ตัวละครเอกชอบนางเอก จากการ

ไปเที่ยวคาราโอเกะ

- ตัวละครเอกชอบนางเอก จากการ

แขงขันกีฬาบาสเก็ตบอล และ

กิจกรรมของโรงเรียน

- ลูกนองคบกันแบบคูรักกับครูสาว
ผูสอนภาษาอังกฤษ

- ลูกนองแอบชอบครูประจําชั้น แต

ครูประจําชั้นแอบมีใจใหตัวละครเอก

แขงขันกันเพื่อแยงชิงขนมพุดดิ้ง

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- การเผชิญหนาแก็งคมาเฟยคูอริ
ในขณะที่สวมชุดนักเรียนและ

เพื่อนรวมหองมาพบ

- ครูลีและครูโจถูกกลั่นแกลงและ
ลาออก

- นางเอกไมไดรับทุน และยอมขายตัว

- การเผชิญหนาแก็งคมาเฟยคูอริ
ในขณะที่สวมชุดนักเรียนและ

เพื่อนรวมหองมาพบ

- การตอสูปกปองพื้นที่ของตนเอง - การตอสูปกปองพื้นที่ของตนเอง
- การแขงขันกับนองชายเพื่อใหไดเปน
หัวหนาแก็งคจากการประชุม

ลงคะแนนเสียง

- ความพยายามเปดโปงความเลวราย
ของโรงเรียน และนางเอกถูกทําราย

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- การไดรับชัยชนะในการตอสูเพื่อปก
ปองเพื่อนที่เคยเปนศัตรู

- การสอบที่ยากลําบาก และ

ความพยายามสอบใหผานใหได

- พอเขามาทําหนาที่เปนพอ และเปด

เผยความลับของพอเร่ืองรักแรกกับ

ครูพยาบาล

- การไดรับชัยชนะในการปกปอง
ศักดิ์ศรีของครูและนางเอก จากการ

- การไดรับชัยชนะในการปกปอง
ศักดิ์ศรีของครูและนางเอก จากการ
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ตารางที่ 5.4  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

บุกของแก็งคมาเฟยคูอริ เพื่อมิให

เพื่อนและครูถูกทําราย

บุกของแก็งคมาเฟยคูอริ เพื่อมิให

เพื่อนและครูถูกทําราย

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- กฎของโรงเรียนตองรักษาไว พระเอก
เปดเผยสถานภาพที่แทจริง และไม

สามารถเรียนจบได

- ความพยายามอานหนังสือจนสอบ
ผาน

- กฎของโรงเรียนตองรักษาไว พระเอก
เปดเผยสถานภาพที่แทจริง และไม

สามารถเรียนจบได

- พระเอกมอบตําแหนงหัวหนาคืนให
นองชายเพราะไมสามารถรักษา

สัญญาที่ใหไวกับพอ

ตารางที่ 5.5

เปรียบเทียบอาชีพของตัวละคร ในละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero

ของเกาหลี และของญี่ปุน

ตัวละครหลัก ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. พระเอก เคย ดูซิก (นักเรียนมัธยมปลาย) ซากากิ มากิโอะ (นักเรียนมัธยมปลาย)

2. นางเอก ยองจู (นักเรียนมัธยมปลาย) อุเมมุระ ฮิคาริ (นักเรียนมัธยมปลาย)

3. ผูราย 1. แก็งคมาเฟยเขตกังนัม

2. แก็งคอันธพาลรีดไถในชั้นเรียน

3. ครูใหญ

1. แก็งคยากูซาเขตกินซา

2. แก็งคอันธพาลรีดไถในชั้นเรียน

4. ผูชวย

พระเอก

1. ครูสาวลี ครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ

2. ลูกนองสองคนในแก็งค

(ไมมีครูหองพยาบาล)

3. เพื่อนกะเทยรวมชั้นเรียน

1. ครูสาวมินามิ ยูริโกะ ครูประจําชั้น

2. ลูกนองสองคนในแก็งค

3. ครูหองพยาบาล มุซุชิมะ ซึบากิ

4. ครูใหญ มินามิ ทาคายูกิ

5. ซากุระโคอุจิ จุน เพื่อนรวมชั้นเรียน



95

ลักษณะของโครงเรื่อง และการพัฒนาเหตุการณตาง ๆ มีการเพิ่มเติม ดัดแปลงเนื้อหา

ของละครโทรทัศนใหเปนแบบญี่ปุน เชน ความเปนปูชนียบุคคลของครูชาวญี่ปุน แตกตางไปจาก

พฤตกิรรมของความโลภ และความเลวรายของครใูหญ และครผููสอนในเกาหล ีทีม่ภีาพความเลวราย

ของครูใหญ และครูผูสอนที่นิยมใชกําลังในการลงโทษนักเรียนในฉบับเกาหลี ในฉบับญ่ีปุนนั้นครู

จะทําหนาที่ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู และคุณธรรมใหแกนกัเรียน และนักเรียนที่แมวาจะเปน

อันธพาลเพียงไร แตก็ไมกลาแสดงพฤติกรรมกาวราว หรือตอตานครู ความแตกตางของลักษณะ

โครงเรื่อง และการพัฒนาเหตุการณสามารถสรุปไดดังนี้

1. เหตุการณการตัดสินใจขายตัวของนางเอกในภาพยนตร ฉบับเกาหลี เพราะถูก

เพือ่นรวมชัน้ทีคุ่ณแมเปนผูบริจาคเงนิรายใหญของโรงเรยีนไดใชอิทธพิลขมขูโรงเรยีน และบีบบังคับ

ครูผูสอนวชิาคณติศาสตรแกไขผลการเรยีน เพือ่ใหลูกสาวของตนมสิีทธไิดรับทนุการศกึษา ถงึขนาด

ทํารายครูผูสอนตอหนานักเรียนในหองเรียน ไมมีเนื้อหาแบบนี้ปรากฏในละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุน 

เพราะเหตุการณดังกลาว เปนพฤติการณที่สังคมญี่ปุนมิอาจยอมรับได อีกทั้งเหตกุารณดังกลาว 

ไมสามารถเขากันไดกับวัฒนธรรมการศึกษาในประเทศญี่ปุน จึงถูกตัดออกไปทั้งหมด โดยละคร

โทรทัศน ฉบับญ่ีปุนมุงเนนไปที่เร่ืองความพยายามของพระเอกในการศึกษาเลาเรียน และความ

เขมงวดของคุณครูเพื่อใหลูกศิษยของตนประสบความสําเร็จแทน

2. เหตุการณที่ลูกนองของพระเอกแอบชอบครูสาว และคบหากันเปนแฟนในฉบับ

เกาหลีไมมีปรากฏในละครโทรทัศนฉบับญ่ีปุน แมวา “มินามิ” ครูประจําชั้นแอบชอบนักเรียนที่เธอ

สอน แตดวยหนาที่ (กิริ) ของความเปนครู เธอตองตอสูกับความรูสึกสวนตัว และไมมีเร่ืองราว

ความรักระหวางครู และลูกศิษยปรากฏเลย แมแตลูกนองคนหนึ่งของพระเอกที่แอบชอบครูสาวใน

ละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุนนั้น ก็ไมมีการสราง หรือขยายประเด็นความรักระหวางลูกนองกับครูสาว

แตอยางใด

3. ตัวละครชายที่มีพฤติกรรมเปนหญิง (กะเทย) ในฉบับเกาหลีไดถูกตัดออกไป เพราะ

ผูชายที่แตงตัว และมีลักษณะบุคลิกทาทางเปนเพศหญิง และชอบเพศเดียวกันนั้นไมเปนที่ยอมรับ

ไดในสังคม และวัฒนธรรมญี่ปุนปจจุบัน แตละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุนก็ยังคงตัวละครชายที่แอบ

ชื่นชอบพระเอกอยางมาก แตไมแสดงออกวาชอบเพศเดียวกัน
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การศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน
ที่สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี

วัฒนธรรมญี่ปุนที่คนพบในการศึกษาครั้งนี้ มีดังตอไปนี้

ลักษณะวัฒนธรรมที่เปนวัตถุ

- วัฒนธรรมการแตงกายดวยชุดกิโมโน เห็นไดจากงานเปดตัวโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน

ที่ผูรวมงานใสชุดกิโมโนมารวมพิธีเปดในละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier และยังเห็นไดจากตอนที่

หญิงชราซึ่งสวมชุดกิโมโนมาขอถายรูปที่รานในภาพยนตร เร่ือง Christmas in August

- ลักษณะของบานเรือนญี่ปุน เห็นไดอยางชัดเจนจากสภาพภายในบานแบบญี่ปุน

ของฮิซาโตชิ ตลอดทั้งเรื่องจากภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

- ลักษณะของรานสุรา “อิซากายะ” ในประเทศญี่ปุน เห็นไดจากตอนที่ฮิซาโตชิ และ

เพื่อนสนิทไปดื่มสุราดวยกันในรานอิซากายะ ตอนกลางคืน จากภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ขนมพื้นเมือง “ทาโกยากิ” เห็นไดในตอนที่ฮิซาโตชิ พบกับยูกิโกะ ซึ่งกําลังซื้อขนม

ทาโกยากิที่รถขายขนมเรกอนที่ฮิซาโตชิจะถูกสงเขาโรงพยาบาล ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ถัว่หมกั “นตัโตะ” สามารถเหน็ไดในตอนทีฮ่ซิาโตชกิลบับาน แลวพบวามปีลาอนิทรยี 

และถั่วหมักนัตโตะที่นองสาวไดเตรียมไวสําหรับเปนอาหารเชา ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ชุดนักเรียนและการแตงกายของนักเรียนระดับมัธยมของญี่ปุน เห็นไดจากวิถีการ

ดําเนนิชวีติของตวัละครนกัเรยีนทกุคนในโรงเรยีนทีต่องสวมเครือ่งแบบโรงเรยีนตามฤดกูาล จากละคร

โทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero

ลักษณะวัฒนธรรมทางการกระทํา หรือความประพฤติ

- กลุมมาเฟยยากูซา และธรรมเนียมของกลุม เห็นไดจากวิถีการดําเนินชีวิตของ 

นายมากิโอะ ในระหวางที่อยูรวมกับสมาชิกแก็งคยากูซา และความสัมพันธระหวางตัวละครเอก 

กับบรรดาสมาชิกแก็งค เชน การเลือกหัวหนาแก็งค ธรรมเนียมปฏิบัติของลูกนองและลูกพี่ รวมทั้ง

ความพยายามรักษาเขตอิทธิพล ในละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero
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- พฤติกรรมรักรวมเพศในสังคมญี่ปุน เห็นไดจากความสัมพันธที่สนิทสนมมากเปน

พิเศษของนายซากุระโคอุจิ จุน ที่มีตอนายมากิโอะ เพื่อนชายรวมชั้น โดยไมสามารถแสดงตนเอง

ไดอยางเปดเผย ในละครโทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero

- ชื่อ และคําเรียกขานแทนชื่อในสังคมญี่ปุน เห็นไดชัดเจนในการเรียกขานกลุมคน

ระดับตาง ๆ ในสังคม ต้ังแตที่โรงเรียน อันประกอบไปดวย ครู อาจารยใหญ (หัวหนาของครู)  

นักเรียน พอแม และเพื่อนรุนพี่ รุนนอง ไปจนถึงหัวหนา กับลูกนองในกลุมแก็งคมาเฟย ซึ่งสะทอน

ใหเห็นถึงวัฒนธรรมการเคารพผูถูกเรียกขาน และการยกยองดวยคําเรียกตาง ๆ จากละครโทรทัศน 

เร่ือง My Boss, My Hero

- แนวคดิบชูโิด กบัความจงรกัภกัดตีอหวัหนา และองคกรของตน เหน็ไดจากความจงรัก

ภักดีของเคียวโกะที่มีตอหัวหนา และโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน โดยยอมสละไดแมแตความสุขสวนตัว 

เพื่อหัวหนา และความอยูรอดขององคกร จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- ลักษณะของผูหญิงทํางานชาวญี่ปุน เห็นไดจากบุคลิกลักษณะ และวัฒนธรรมการ

ทํางานภายในโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนของเคียวโกะ จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- วัฒนธรรมการทํางานในองคกรของญี่ปุน เห็นไดจากวิถีชีวิตประจําวันในระหวาง

ปฏิบัติงานของพนักงานผายตาง ๆ ในโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- แนวคิดวาดวยการวางแผนแบบไมเปนทางการ (Nemawashi) เห็นไดในตอนที่โคเฮ 

และเคโกะไดรวมกันวางแผนอยางลับ ๆ เพื่อซื้อหุนของโรงแรมคืน และการลอบเจรจาเปนการลับ

กับยูกิ ผูถือหุนรายสําคัญ ทําใหการวางแผนประสบความสําเร็จ จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- แนวคิดวาดวยความสัมพันธระหวางคนใน และคนนอกกลุม หรือองคกรในสังคม

ญ่ีปุน เห็นไดจากการปฏิบัติงานระหวางพนักงานของโรงแรมกับแขกผูมาพัก พนักงานทุกคนตอง

อยูภายใตหนาที่ของตน แมแตประธานโรงแรมก็จําตองลดเกียรติของตน เพื่อทําใหลูกคาพึงพอใจ

ที่สุด และความสัมพันธระหวางเพื่อนรวมงาน รุนพี่รุนนองที่มีการปฏิบัติตอการอยางสนิทสนม 

และใชอารมณในการติดตอปฏิสัมพันธกัน ความขัดแยงภายในจิตใจของของเคียวโกะ ระหวาง

หนาที่ที่ตองปฏิบัติตอเคโกะ ซึ่งเปนแขกของโรงแรม และอารมณ ความรูสึกสวนตัวในฐานะเพื่อน 

และคนรัก สามารถพบเห็นไดจากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- วัฒนธรรม และลักษณะเฉพาะของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอน เห็นไดอยางชัดเจนจาก

บรรยากาศการประดับประดาของตกแตงในบานแบบญี่ปุน เชน กระดิ่ง และพฤติกรรมการดํารง

ชีวิต เชน ความนิยมรับประทานแตงโม และน้ําแข็งไสในฤดูรอน รวมทั้งเสียงจักจั่นรองระงมตลอด

เร่ือง ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August
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- ประเพณีการจัดงานศพของชาวญี่ปุน เห็นไดจากการที่ฮิซาโตชิเขารวมงานพิธีเผา

ศพดวยเตาไฟฟา และในตอนสุดทายที่เขาไดตายลง แลวภาพถายรูปสุดทายของเขา ถูกนําไป

ประดับที่หนาโลงศพ จากภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

ลักษณะวัฒนธรรมทางความรู และความคิด

- ระบบการศึกษาในสังคมของชาวญี่ปุน ลักษณะของการเรียนการสอนในชั้นเรียน

ของญีปุ่น ทัง้การเรยีนรูจากครผููสอนโดยตรงในหองเรยีน โดยเฉพาะการเรยีนการสอนดานคณุธรรม 

และจริยธรรม และเรียนรูจากการทดลองปฏิบัติดวยตัวเองนอกชั้นเรียน รวมทั้งกิจกรรมงานกีฬา

ประจําป ทําใหเกิดความรักสามัคคีในหมูนักเรียน และความภูมิใจที่ไดเปนสวนหนึ่งของสถาบัน 

ความสําคัญของการสอบ สามารถเห็นไดจากละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero

อภิปรายผลการศึกษา

จากการผลการศกึษาในบททีผ่านมา และนาํมาสรปุในบทนี ้ ทาํใหสามารถอภปิรายไดวา 

แมภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนจะสรางขึ้นใหมจากภาพยนตร และละครโทรทัศนของ

เกาหลี แตยังคงสามารถรักษาความเปนญี่ปุนเอาไวได โดยกลุมผูชมชาวญี่ปุนสามารถเขาใจเรื่อง

ราวไดเปนอยางดี การนําวัฒนธรรมญี่ปุนขางตนไปใชในการดําเนินเรื่องราว ทําใหลักษณะความ

เปนเกาหลี หรือ “ความเปนตางชาติ” ในภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหมนั้นหายไป  

ตัวอยางเชน การเรียกขานชื่อ และวิถีชีวิตประจําวันของสังคมกลุมยากูซา กลุมนักเรียน และครู 

กลุมคนทํางานที่มีความแตกตางกัน ความแตกตางกันในการประกอบอาชีพ เชน การเปนตํารวจ

จราจรหญิงซึ่งไมเปนที่นิยมในประเทศญี่ปุน ขนม และอาหารของชาวญี่ปุนที่แตกตางไปจากกขนม 

และอาหารของชาวเกาหล ี ประเพณกีารจดังานศพทีแ่ตกตางกนัระหวางวฒันธรรมเกาหล ี และญี่ปุน 

รวมไปถึงวิถีชีวิตของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอนที่มีความเปนเอกลักษณ เปนตน ดังนั้น ผลการศึกษา

สามารถอภิปรายโดยแบงเปนหัวขอตาง ๆ ดังตอไปนี้

การความสามารถในการปรับตัวรับวัฒนธรรมตางชาติของญึ่ปุน

เนื่องจากชาวญี่ปุนมีความสามารถในการปรับตัว และเปดรับวัฒนธรรมจากตาง

ประเทศมาเปนเวลาชานาน นับต้ังแตสมัยโบราณที่เปดรับอารยธรรมจากจีนมาพัฒนาและรังสรรค
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วัฒนธรรมญี่ปุนขึ้น และเมื่อเปดรับความเจริญจากชาติตะวันตกแลว ญ่ีปุนก็สามารถสรางความ

มั่งคั่งทางการคา และการทหารจนกาวหนาขึ้นเปนชาติอุตสาหกรรมชั้นนําของโลกทัดเทียมชาติ

ตะวนัตก ตอมาเมือ่อิทธพิลทางวฒันธรรมจากเกาหลเีร่ิมแพรมาสูประเทศญีปุ่น ผานทางสือ่มวลชน

แขนงตาง ๆ ทั้งภาพยนตร โทรทัศน ชาวญี่ปุนก็สามารถเรียนรูและนํามาดัดแปลงใหสอดรับกับ

ความเปนญี่ปุนของตนได กอปรกับความรูสึกรักชาติที่มีในหมูชาวญี่ปุน ไมวาจะเกิดการหลั่งไหล

ของวัฒนธรรมจากตางชาติมากเพียงไร ประเทศญี่ปุนยังคงสามารถเรียนรูที่จะประยุกตวัฒนธรรม

ตางชาติมาปรับใชใหเขากับชาวญี่ปุน และรักษาเอกลักษณทางวัฒนธรรมของตนใหดํารงอยูใน

โลกปจจุบันได

ปจจัยหลักที่ทําใหภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน นําเอาสื่อบันเทิงของเกาหลี
มาสรางใหม

ปจจัยที่เปนตัวแปรสําคัญที่ทําใหเกิดการดัดแปลงวัฒนธรรมที่รับมาจากตางชาติ ให

เปนแบบญี่ปุน สามารถสรุปไดเปน 3 ประการดวยกัน ดังตอไปนี้

1. ปจจัยดานธุรกิจ กลาวคือ เมื่อความตองการ หรืออุปสงคของผูบริโภคตอส่ิงใดมีสูง 

ก็จะมีการผลิต และสรางสรรคผลงาน และพัฒนาส่ิงนั้นใหดีข้ึน เพื่อใหเกิดผลกําไรตอธุรกิจใหได

มากที่สุด การที่ละครโทรทัศน และภาพยนตรจากประเทศเกาหลีไดรับความนิยมอยางสูงใน

ประเทศญี่ปุน กอใหเกิดความตองการภาพยนตร และละครโทรทัศนในโครงเรื่องแบบเกาหลี จึง

เปนชองทางทางธุรกิจที่ผูสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนพยายามเลียนแบบความ

สําเร็จของเกาหลีดวยการนําเอาโครงเรื่องของละครโทรทัศน หรือภาพยนตรของเกาหลีที่ประสบ

ความสาํเรจ็มาสรางใหมใหเปนแบบญีปุ่น เพือ่ตอบสนองความตองการของผูชมชาวญีปุ่น หรือเชญิ

นกัแสดงชาวเกาหลทีีไ่ดรับความนยิมอยางมากในประเทศญีปุ่นมารวมแสดง เพือ่ใหภาพยนตร หรือ

ละครโทรทัศนเร่ืองนั้น ๆ สามารถสรางผลกําไรสูงสุดได

2. ปจจัยดานรสนิยมของผูบริโภค เมื่อเกิดกระแสความนิยมตอส่ิงหนึ่งสิ่งใดในสังคม

แลว รสนยิมของผูบริโภคจะมบีทบาทสาํคญัในการผลติสนิคา และบรกิาร เมือ่รสนยิมความชืน่ชอบ

ในสื่อบันเทิงจากประเทศเกาหลีมีสูง จึงทําใหภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนมีแนวโนมที่

จะนําเอาสื่อบันเทิงของเกาหลีมาฉาย สรางขึ้นใหม หรือเลียนแบบโครงเรื่องจากภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนของเกาหลี เพื่อเขาถึงกลุมผูชมชาวญ่ีปุนใหไดมากที่สุด

3. ปจจยัดานการเมอืง เมือ่การเปดรับวฒันธรรมจากตางประเทศเปนสิง่ทีม่อิาจหลกีเลีย่ง

ไดอีกตอไปในโลกยคุโลกาภวิตัน โดยเฉพาะอยางยิง่สือ่บันเทงิจากประเทศเกาหลซีึง่ไดรับการสนับสนุน
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ทางตรง และทางออมจากรฐับาลเกาหล ี เพือ่ใชเปนเครือ่งมอืในการประชาสมัพนัธเชงิรุกของประเทศ 

และยังอาศัยภาพยนตร ละครโทรทัศน เปนเครื่องมือในการเผยแพรวัฒนธรรมเกาหลี และสราง

อิทธิพลในภูมิภาคเอเชีย ดวยชาวญี่ปุนมีความเปนชาตินิยมสูง และไมตองการถูกครอบงําทาง

วัฒนธรรมจากตางชาติเปนเวลานาน ดวยชาวญี่ปุนมีความชํานาญในการประสานวัฒนธรรมจาก

ตางประเทศ จึงมีความพยายามดัดแปลง หรือสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของเกาหลีให

เปนแบบญี่ปุนขึ้นใหม โดยชาวญี่ปุนนั้นแมวาจะเปดรับวัฒนธรรมเกาหลี แตก็มีความพยายามใน

การสรางความเหนือกวาทางวัฒนธรรมของตน โดยการดัดแปลง หรือสรางใหมใหเปนแบบญี่ปุน 

สะทอนภาพชีวิตประจําวันของชาวญี่ปุน แทนที่วัฒนธรรมการดําเนินชีวิตของชาวเกาหลี เพื่อมิให

ถูกครอบงําทางวัฒนธรรมจากตางชาติมากจนเกินไป โดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศเกาหลีซึ่งมี

ลักษณะทางวฒันธรรมใกลเคยีงกบัชาวญีปุ่น และมคีวามรูสึกชาตนิยิมเชนเดยีวกบัประเทศญี่ปุน

ประเทศญี่ปุนไดดัดแปลงวัฒนธรรมของเกาหลีมาใชในสื่อบันเทิงของญี่ปุน ดวยวิธีการ
ซึมซับทางวัฒนธรรมแบบผีเสื้อ

การคนพบ “วัฒนธรรมญี่ปุน” จากการใชแนวคิดการสื่อสารขามชาติของ มิตราภรณ 

อยูสถาพร1 มารวมวิเคราะห สามารถอภิปรายรูปแบบการซึมซับทางวัฒนธรรมตางชาติได โดย

ภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนที่สราง ข้ึนใหมทั้ง 3 เร่ืองนี้ มีการซึมซับทางวัฒนธรรมจาก

เกาหลีในแบบผีเสื้อ (Butterfly Pattern) เนื่องจากภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลีไดออกฉาย

กอนหนาทีจ่ะมกีารนาํมาสรางใหมเปนระยะเวลานาน ลักษณะทางวฒันธรรมแบบเกาหลจีงึถกูซมึซับ

ดวยวัฒนธรรมญี่ปุนเปนระยะเวลานานแลว โดยภาพยนตรทั้ง 3 เร่ืองนี้ยังคงรักษาโครงเรื่องหลัก

เอาไว แตมีการดัดแปลง เสริมเพิ่มเติม และสอดแทรกคุณธรรม พฤติกรรม และความคิดแบบญี่ปุน

เขาไปในภาพยนตร และละครโทรทัศน อาทิเชน

- ภาพยนตร เร่ือง Christmas in August ไดนําเสนอวิถีชีวิตของชาวญี่ปุนในฤดูรอน 

พิธีศพ อาชีพครู และการแตงกายของตัวละครใหสอดรับกับสังคม และวัฒนธรรมของชาวญี่ปุน

- ละครโทรทศัน เร่ือง Hotelier ไดเพิม่เร่ืองคณุธรรมการทาํงาน และการสรางความหวงั

เพือ่สูชวีติ และกอบกูกจิการโรงแรมแมวาจะมโีอกาสเหลอืเพยีงเลก็นอยกต็าม มากกวามุงเนนไปที่เร่ือง

ความรักแตเพียงอยางเดียว และความรักที่มีในเร่ืองก็เปนความรักภายใตแรงกดดันจากการทํางาน 

                                                 
1มิตราภรณ  อยูสถาพร อางถึงใน กาญจนา  แกวเทพ, โลกของสื่อ (กรุงเทพมหานคร:

คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), น. 101-102.
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และเพือ่นรวมงานในองคกรเดยีวกนั และเปลีย่นแปลงตอนจบของเรือ่งโดยตคีวามเขาใจบนพืน้ฐาน

ทางวัฒนธรรมแบบเกาหลีใหเปนวัฒนธรรมแบบญี่ปุน

- ละครโทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero มีการสรางโครงเรื่องรองขึ้นใหมทั้งหมด 

และเพิ่มประเด็นดานจริยธรรม และคุณธรรมของการเปนนักเรียน และขอคิดเรื่องความพยายาม 

เมื่อทําสิ่งใดอยางมุงมั่นแลว ก็ยอมจะประสบความสําเร็จไดในที่สุด ซึ่งไมปรากฏในภาพยนตร

ฉบับเดิม

จากการซึมซับแบบผีเสื้อดังกลาวนี้ จะเห็นไดวาภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนมี

การสรางโครงเรื่องรองขึ้นมาใหม โดยพยายามรักษาโครงเรื่องเดิมเอาไว ซึ่งในโครงเรื่องรองนี้ อาจ

มีตัวละคร หรือเหตุการณของวัฒนธรรมเกาหลีอยูบาง ซึ่งกลุมผูชมชาวญี่ปุนสวนหนึ่งยังคงชื่นชอบ 

และอยากใหมีไว

การนํานักแสดงชาวเกาหลีมารวมแสดงในภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหม

นี้มีปรากฏในละครโทรทัศนเร่ือง “Hotelier” ตัวละครที่มีชื่อวา “ชิน ดองย็อก” ซึ่งนําแสดงโดย 

แบ ยองจุน เปนบุคคลที่กลุมผูชมญ่ีปุนใหความสนใจสูงสุด โดยเฉพาะกลุมผูชมแมบาน และ 

กลุมสตรีผูสูงอายุ “แบ ยองจุน” ประสบความสําเร็จในประเทศญี่ปุน และไดรับความนิยมอยางสูง

หลังจากละครโทรทัศนเกาหลี เร่ือง “Fuyu no Sonata” ไดออกฉายในป 2004 ละครโทรทัศนที่

สรางขึน้ใหมของญ่ีปุนเรือ่ง Hotelier จงึยงัคงรักษาตวัละคร “ชนิ ดองยอ็ค” เอาไว โดยเปลีย่นแปลง

บทบาท ให แบ ยองจุน แสดงเปนผูคอยสนับสนุนชวยเหลือตัวละครเอกชาวญี่ปุน ขณะเดินทางไป

ประเทศเกาหลี (ในละครโทรทัศน ฉบับเกาหลี ชิน ดอง ย็อค คือ ตัวละครฝายผูรายที่พยายามมุง

ทาํลายกจิการของโรงแรมของตวัละครเอก) ละครโทรทศันของญีปุ่นเรือ่งนี ้ไดอาศยัแนวคดิการสือ่สาร

ขามวัฒนธรรมมาใช เมื่อแบ ยอง-จุนไดเขามามีสวนรวมในละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้แลว สามารถ

ส่ือสารไปยังกลุมผูชมชาวญี่ปุน ในประเทศญี่ปุนได 2 กลุมใหญดวยกัน ดังตอไปนี้

1. กลุมผูชมสตรีผูสูงอายุ และแมบาน ซึ่งชื่นชอบ “แบ ยอง-จุน” จากผลงานละคร 

โทรทัศนในอดีต

2. กลุมผูชื่นชอบภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลี การที่ “แบ ยอง-จุน” ไดเขามา

รวมงานกบัทมีงานผูสรางละครโทรทศันของญีปุ่น นบัวาเปนโอกาสสาํคญัทีท่าํใหวงการละครโทรทัศน

ของประเทศญี่ปุน และประเทศเกาหลีจับมือรวมกันผลิตผลงานออกมาสูกลุมผูชมละครโทรทัศน

ชาวญี่ปุน ในประเทศญี่ปุนเปนครั้งแรก

เนื่องจาก “แบ ยองจุน” ไดรับความนิยมสวนใหญจํากัดเฉพาะกลุมผูชมแมบาน และ

สตรีผูสูงอายชุาวญีปุ่นเปนสาํคญั ดังนัน้ เพือ่ใหครอบคลมุกลุมผูชมระดบัวยัรุน ละครโทรทศันเร่ืองนี้

จึงเชิญนักรองวัยรุนเกาหลี วง SS501 ซึ่งกําลังไดรับความนิยมอยางสูงในประเทศญี่ปุนขณะนั้น 
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มารวมแสดงเปนตัวประกอบในตอนทายของละครโทรทัศน ทําใหกลุมผูชมวัยรุนชาวญี่ปุน ที่สนใจ

ในวงการเพลงเกาหลี และนักรองเกาหลี หันมาใหความสนใจละครโทรทัศนเร่ืองนี้ และนักรองวง

ดังกลาวนี้ก็ยังไดอาศัยละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่อง Hotelier เปนสื่อกลางในการสื่อสารกับแฟนคลับ 

และผูที่สนใจในงานเพลงของเขาในประเทศญี่ปุนไดเปนอยางดี ละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้จึงไดรับ

ความสนใจอยางมาก และไดรับเรตติ้งสูง ต้ังแตคร้ังยังไมไดสรางจนกระทั่งออกฉายทางโทรทัศนใน

ที่สุด การสือ่สารขามวฒันธรรมโดยการนาํเอาภาพยนตร และละครโทรทศันฉบับเดมิมาสรางใหม   

ตีความ และสื่อสารวัฒนธรรมเกาหลีในดานบวก จึงทําใหละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้ไดรับการ

กลาวขานทั้งในประเทศญี่ปุน และประเทศเกาหลี นอกจากนั้นยังเปนการสงเสริมความสัมพันธของ

ทัง้สองประเทศใหแนนแฟน อันเปนผลลพัธทีไ่ดจากการสือ่สารขามวฒันธรรมในเชงิสรางสรรค

ปจจัยที่มีการนํานักแสดงชาวเกาหลีเขามารวมแสดงในละครโทรทัศนเร่ืองดังกลาวนี้ 

ประกอบดวยปจจัย 2 ประการ ดังตอไปนี้

1. ปจจัยดานการสื่อสารขามวัฒนธรรม เนื่องดวยความสําเร็จอยางทวมทนของละคร

โทรทัศนเกาหลีเร่ือง Fuyu no Sonata ที่ออกฉายในประเทศญี่ปุน โดยมีแบ ยองจุนนําแสดงนั้น  

ทาํให แบ ยองจนุ นกัแสดงชาวเกาหลไีดรับการเรียกรองใหมารวมแสดงกบันกัแสดงชาวญีปุ่นในบท

ของตวัละครเดมิในเร่ือง โดยชาวญีปุ่นมองภาพลกัษณของแบ ยองจนุ ทีเ่ตม็ไปดวยความอบอุน 

และออนโยนจากบทบาทในละครโทรทัศน และภาพยนตรเกาหลีสวนใหญที่เขาแสดงนํา ทําให 

บทบาทที่เขาไดรวมแสดงในละครโทรทัศนญ่ีปุนที่สรางใหม เร่ือว Hotelier นี้จึงตองคงรักษาบุคลิก

ลักษณะของความอบอุน ออนโยนของเขาไว เพื่อมิใหเกิดความรูสึกขัดแยงจากความรูสึกของผูชม

ชาวญี่ปุนที่ติดตาเขาจากบทบาทเดิมที่เคยประสบความสําเร็จมากอน

2. ปจจัยดานธุรกิจ การนํานักแสดงที่ประสบความสําเร็จ และไดรับความนิยมมาก

รวมแสดงยอมทําใหเกิดกระแสตอบรับที่ดีในภาพยนตร หรือละครโทรทัศนเร่ืองนั้น ๆ เนื่องจาก 

แบ ยองจุนเปนนักแสดงชาวเกาหลีที่ประสบความสําเร็จในประเทศญี่ปุน จึงเปนเหตุผลสําคัญที่ทํา

ใหเขาไดแสดงประกอบในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ เพื่อการประชาสัมพันธ และสรางเรตติ้งใหแกละคร

โทรทัศนเร่ืองดังกลาวไดเปนอยางดี

ภาพยนตรที่สรางขึ้นใหม คํานึงถึงความสอดคลองกับวัฒนธรรมแบบญี่ปุน

การสรางใหมของสวนประกอบตาง ๆ ในฉากของภาพยนตรมคีวามกลมกลนืสอดคลอง

กับวัฒนธรรมผูสรางภาพยนตร และไมกอใหเกิดความแปลกแยก หรือความเขาใจผิดแตอยางใด 

ตัวอยางเชน ในภาพยนตรญ่ีปุนเรื่อง Christmas in August ชาวเกาหลีนิยมรับประทานกิมจิแบบ
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ตาง ๆ ในตอนเชาตามภาพยนตรฉบับเกาหลีนั้น ในภาพยนตร ฉบับญ่ีปุนไดนําเอานัตโตะมาแทน

ที่กิมจิ อันเปนอาหารเชาของชาวญี่ปุน ซึ่งอาศัยกระบวนการหมักดองถั่วเหลือง เชนเดียวกับ 

การหมกัดองผกักมิจ ิ ในภาพยนตรเร่ืองเดยีวกนันี ้ ชาวเกาหลนียิมสงัสรรคในหมูเพือ่นฝงูดวยการเตน 

ในสถานบันเทิงดิสโก เธค ตามที่ภาพยนตรฉบับเกาหลีไดส่ือออกมา แตในขณะที่ชาวญี่ปุนไมนิยม

การเตนในสถานบันเทิงขนาดใหญเชนวานั้น แตชาวญี่ปุนมักจะนิยมสังสรรคกับกลุมเพื่อน ดวย

การรองเพลงคาราโอเกะ ภาพยนตรญ่ีปุนจงึเลอืกสือ่สารโดยการใหตัวละครเอกรองเพลงคาราโอเกะ

แทนการเตนรํา

ภาพยนตรที่สรางใหมนี้ยังสะทอนใหเห็นถึงความสอดคลองกันทางวัฒนธรรมของ 

ทั้งสองประเทศ เชน การรับประทานแตงโมในชวงฤดูรอนที่ทั้งชาวเกาหลี และชาวญี่ปุนตางก็มี

ธรรมเนียมเชนวานี้เหมือนกัน รวมทั้งการไปดื่มสุรากับเพื่อนหลังเลิกงานในรานบารสุรา แบบญี่ปุน 

(อิซากายะ) ซึ่งเปนที่นิยมทั้งในประเทศเกาหลี และประเทศญี่ปุน หรือในละครโทรทัศน เร่ือง  

“My Boss, My Hero” ที่มีการนําเสนอเรื่องยากูซา และในฉบับเกาหลีไดนําเสนอเรื่องราวของโจปก 

(Jopok) ซึ่งเปนกลุมมาเฟยของเกาหลีที่มีลักษณะเหมือนยากูซานั่นเอง

การสือ่สารขามวฒันธรรมในภาพยนตร และละครทางโทรทศันจากภาพยนตร และละคร

โทรทัศนของเกาหลี มาสรางใหมเปนภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนนั้น มีแนวทางในการ

ดําเนินการได 3 วิธี ดังตอไปนี้

1. การแปลภาษาเกาหลีในภาพยนตร และละครโทรทัศน ออกมาใหมเปนภาษาญี่ปุน 

โดยสามารถกระทําได 2 วิธี คือ

ก. จดัทาํบทบรรยายใตภาพ (Subtitle) และแปลขอความรายละเอยีดของภาพยนตร

ใหเปนตัวอักษร

ข. การพากษเสียงภาษาญี่ปุนทับลงไป เสมือนหนึ่งวาตัวละครชาวเกาหลีนั้นกําลัง

สนทนากันดวยภาษาญี่ปุนโดยตรง

โดยมีความมุงหมายเพื่อเก็บรายละเอียดของเรื่องราวในแตละตอนใหครบถวน เพื่อ

ใหการสื่อสารที่ถายทอดออกมา ตรงตามที่ภาพยนตรและละครโทรทัศนตองการสื่อสาร และเปด

โอกาสใหกลุมผูชมชาวญ่ีปุนไดรับชม และตีความภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลีเร่ืองนั้น ๆ 

จากประสบการณของแตละคนที่มีตอวัฒนธรรมเกาหลีในงานภาพยนตรนั่นเอง การเลือกที่จะ 

ส่ือสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะไมรูสึกถึงการมีสวนรวมกับภาพยนตร 

และละครโทรทัศนที่นําเสนอ แตจะมองภาพยนตร และละครโทรทัศนเร่ืองนั้นในฐานะเปนสื่อที่ 

นําเสนอเรื่องราวของตางประเทศ ที่มีวัฒนธรรมตางจากประเทศของตน
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2. การสรางใหม (รีเมค) โดยรักษาเนื้อเร่ืองของโครงเรื่องหลัก และโครงเรื่องรองของ

ภาพยนตร และละครโทรทศันตนฉบบัเอาไวทัง้หมด แลวนาํมาทาํเปนภาพยนตร และละครโทรทัศน

ญ่ีปุนเรื่องใหม โดยเปลี่ยนชื่อตัวละครแสดง ฉาก และสวนประกอบในภาพยนตรใหเปนแบบญี่ปุน 

การเลือกสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะรูสึกถึงความมีสวนรวมไปกับ

เร่ืองราวในภาพยนตร และละครโทรทัศน โดยมองวาเปนสวนหนึ่งในวิถีชีวิต และวัฒนธรรมของ

ญ่ีปุนเอง ทําใหการเขาถึงมวลชนกลุมเปาหมายของภาพยนตร และละครโทรทัศน (ชาวญี่ปุน) 

ประสบความสําเร็จ และสามารถรักษาเคาโครงเรื่องของภาพยนตร และละครโทรทัศนตนฉบับเอา

ไวได

ภาพยนตรเร่ือง Christmas in August และละครโทรทัศนเร่ือง Hotelier ถือไดวา

เปนลักษณะของการจัดสรางใหมในความหมายนี้ เพราะยังคงรักษาโครงเรื่องหลัก และโครงเรื่อง

รองไวไดทั้งหมด โดยมีการตอเติม หรือดัดแปลงเพียงเล็กนอยเทานั้น

3. การสรางใหม (รีเมค)โดยรักษาโครงเรื่องหลักของภาพยนตร และละครโทรทัศนไว 

แตเปดโอกาสใหผูสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนสามารถตีความภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนใหม เพื่อใหเขากับวิถีชีวิต ความนิยมในยุคสมัยที่สรางภาพยนตร และละครโทรทัศน 

รวมทั้งวัฒนธรรมของชาวญี่ปุนในสวนของโครงเรื่องรอง และสรางเรื่องราวใหแตกตางไปจาก 

ภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลี ฉบับด้ังเดิม โดยการขยายความ หรือการเพิ่มประเด็นของ

เหตุการณใหม ๆ เขามา ดวยวิธีการนี้ จะมีความเหมาะสมเปนอยางยิ่ง หากวาภาพยนตร และ

ละครโทรทศัน ฉบับด้ังเดมิไดเคยถายทอดทีป่ระเทศญีปุ่นแลว กลุมผูชมสามารถคาดเดาตอนตาง ๆ 

ของภาพยนตร และละครโทรทศันได ดังนัน้ เมือ่มกีารสรางขึน้มาใหม ภาพยนตร และละครโทรทัศน

ญ่ีปุนอาจจําตองสรางประสบการณใหมใหกับผูชม ผูชมที่เคยชมภาพยนตร และละครโทรทัศน 

ฉบับเดิมจึงไมสามารถคาดเดาเหตุการณในตอนจบของภาพยนตร และละครโทรทัศนไดโดยงาย 

และการเปดโอกาสใหภาพยนตร และละครโทรทศันทีส่รางขึน้ใหมสามารถเพิม่ประเด็น และตคีวาม

ภาพยนตรฉบับเดิมไดใหม ทําใหการสื่อสารขามวัฒนธรรม เปนสิ่งที่ตองพึงระมัดระวังเปนอยางยิ่ง 

เพื่อมิใหมีผลกระทบตอการแปลความหมายของภาพยนตร และละครโทรทัศน ฉบับเดิมอยาง

ผิดพลาด และการสื่อสารที่แปลความหมายผิดพลาด อาจกอใหเกิดความเขาใจผิดระหวาง

ประเทศได

การเลือกสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะมีความรูสึกถึง

การมีสวนรวมกับภาพยนตร และละครโทรทัศนอยางมาก และไมมีขอจํากัดในการใสจินตนาการ

ตาง ๆ ของผูสรางภาพยนตรชาวญีปุ่นเขาไป ทาํใหภาพยนตร และละครโทรทศันเกาหล ีฉบับด้ังเดิม 

ถูกผสมผสานแนวคิดแบบญี่ปุนมากมายที่สอดแทรกเขาไปเพิ่มเติม จนทําใหดูไมเหลือเคาเดิมของ
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วัฒนธรรมเกาหลี ภาพยนตรที่เลือกการสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ มักสอดแทรกความเชื่อ 

คานิยม และความนิยมรวมสมัยของชาวญี่ปุนเขาไป ทําใหเกิดความสมจริงในเรื่องราว และเขาถึง

กลุมผูชมเปาหมายไดมากทีสุ่ด ทัง้เพศ และวยัทีภ่าพยนตรตองการสือ่สารไปถงึ แตการสรางขึน้ใหม

โดยไมคํานงึถงึภาพยนตร และละครโทรทศันเกาหลฉีบับเดิม อาจทาํใหการสือ่สารถกูตคีวามแตกตาง

กัน และเกิดความเขาใจที่ผิดพลาดได

ละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero ไดเลือกทําการสรางใหมดวยวิธีการใน

แนวทางนี้ ทําใหลักษณะของโครงเรื่องเปลี่ยนไปจากตนฉบับเดิมคอนขางมาก และทําใหละคร 

โทรทัศนมีความเขากันไดกับวิธีชีวิตของนักเรียนชั้นมัธยมปลายชาวญี่ปุน และสอดแทรกขอคิด 

เพิ่มเติม นอกเหนือไปจากภาพยนตรตนฉบับ ใสเขาไปในละครโทรทัศนเร่ืองนี้

ภาพยนตรที่สรางขึ้นใหม สอดแทรกความนิยม และวัฒนธรรมญี่ปุนรวมสมัย และ
สะทอนใหเห็นถึงรสนิยมของผูชมชาวญี่ปุนได

การสรางฉากใหมีลักษณะยอนยุค (Retro) ในสวนของสิ่งประดับ และอาคารบานเรือน

โดยรอบ สามารถเห็นไดอยางชัดเจน ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ฉบับญ่ีปุนโดยมี

การใชส่ิงอํานวยความสะดวกในชีวิตประจําวัน ซึ่งเปนนวัตกรรมสมัยใหม เชน โทรศัพทมือถือ 

เครื่องคอมพิวเตอรรุนใหม ภายใตบรรยากาศรอบตัวรานถายรูปแบบเกา

ภาพยนตรสามารถสะทอนความคลาสสิคของประเทศญี่ปุนในอดีต และการดํารงชีวิต

ในสมัย ปจจุบันดวยเครื่องมือที่ทันสมัย สามารถดํารงอยูดวยกันไดอยางลงตัว อาทิเชน โซฟา และ

เครือ่งปรับอากาศแบบเกา ภายในรานถายรปูทีม่เีครือ่งคอมพวิเตอรสมยัใหมต้ังอยู ภาพถายขาวดํา

วางคูกับภาพถายสีแบบดิจิตัลที่หนารานถายรูป ซึ่งในภาพยนตรเร่ืองเดียวกันนี้ ภาพยนตรเกาหลี 

ฉบับเดิมก็มีการนําเสนอบรรยากาศในทํานองเดียวกัน แตไมสามารถสรางภาพใหเห็นไดเดนชัด 

และมีอัตลักษณเทากับภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ในฉบับญ่ีปุน โดยอุปกรณประดับ

ฉากสวนใหญในภาพยนตรเร่ืองนี้สามารถทําใหผูชมหวนรําลึกไปถึงความทรงจําที่สวยงามในอดีต

ซึ่งเลือนหายไปเมื่อ 20-30 ปกอนของญี่ปุน วิถีชีวิตของผูคนที่มีลักษณะถอยทีถอยอาศัย ผูคนใน

เมืองทักทายกันอยางเปนกนัเอง และทุกอยางรอบ ๆ รานถายรูปดูหมุนไปอยางชา ๆ ภายในเมือง

ขนาดเล็กของประเทศญี่ปุนแหงหนึ่ง

หากพิจารณาจากภาพยนตรแนวความรักบริสุทธของประเทศญี่ปุนที่ไดออกฉายใน 

โรงภาพยนตรในระยะเวลาใกลเคียงกัน ภาพยนตรสวนใหญที่ออกฉายในระหวางป 2004-2006 

จะนําเสนอในแนวยอนอดีต (Retro) กลับไปสูสมัยโชวะของประเทศญี่ปุน (Showa ป 1926-1989) 
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ผูชมสามารถหวนรําลึก ความทรงจํา และความสวยงามของญี่ปุนที่สูญหายใหหวนกลับคืนมา 

ดังตัวอยางเชน

- ภาพยนตร และละครโทรทัศน เร่ือง “Crying out for Love at the Centre of the 

world” (ชื่อญ่ีปุน : Sekai no Chushin de, Ai wo Sakebu, ผูกํากับภาพยนตร : Isao Yukisada 

(ป 2004) นําเสนอการเดินทางกลับไปยังสถานที่เกา ๆ ในอดีตของ “ซากุทาโร มัตสึโมโตะ”

(Sakutaro Matsumoto) ตัวละครเอกของเรื่อง สมัยเรียนที่โรงเรียนมัธยมปลายแหงหนึ่ง ในป 

1986 เพื่อยอนอดีต หวนรําลึกถึง “อากิ ฮิโรเซะ” (Aki Hirose) หญิงสาวคนรักที่ไดจากไปดวย 

โรคราย

- ภาพยนตรเร่ือง “Always : Sunset on The third Street” (ชื่อญ่ีปุน : San Chome 

no Yuuhi, ผูกํากับภาพยนตร : Takashi Yamazaki (ป 2005) เปนการนําเสนอเรื่องราวชีวิตของ

ชาวญี่ปุนในซอยหมายเลข 3 ของเมืองโตเกียว โดยยอนยุคในป 1958 (ปโชวะที่ 33) ชวงเวลาที่ 

หอคอยโตเกยีว (Tokyo Tower) กาํลงักอสราง การตอสูชวีติทามกลางความยากลาํบากทางเศรษฐกิจ

ชวงหลังสงคราม ชาวญี่ปุนตางรวมมือกันกอรางสรางตัว มีความหวังที่สดใสในวันใหมขางหนา

พรอม ๆ กับที่หอคอยโตเกียวสรางเสร็จ

- ภาพยนตรเร่ือง “Tears for you” (ชื่อญ่ีปุน : Nada Sousou, ผูกํากับภาพยนตร : 

Nobuhiro Doi (ป 2006) เร่ืองราวของ “โยตะ” เด็กหนุมชาวเมืองโอกินาวะ นําเสนอเหตุการณใน

ชวงหลังสงครามโลก คร้ังที่ 2 สามารถเห็นบรรยากาศของตลาดสดแบบเกา บาร และความบันเทิง

แบบอเมริกันที่เร่ิมหลั่งไหลเขาสูประเทศญี่ปุน

จากการที่ชาวญี่ปุนใหความนิยมในภาพยนตรแนวยอนอดีตนี้ ทําใหแนวคิดดังกลาว

ถูกสอดใสเขาไปในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ฉบับญ่ีปุนดวย ซึ่งเปนแนวโนมของ

ความนิยมในภาพยนตรแนวยอนยุคในชวงระยะเวลาที่นําภาพยนตรเร่ือง Christmas in August 

มาสรางใหมสามารถถายทอดบรรยากาศแบบคลาสสคิ ลักษณะวฒันธรรมแบบเกา ๆ ลงในภาพยนตร

ไดเปนอยางด ีภาพของรถรางทีว่ิง่ชา ๆ ไปในตวัเมอืง แมแตรถขายขนมทาโกยากแิบบเกาทีห่าดไูดยาก

ในปจจุบัน โดยพยายามนําเสนอภาพความสวยงามของวัฒนธรรมการดํารงชีวิตในชวงฤดูรอนของ

ชาวญี่ปุนในอดีต ในบานแบบญี่ปุนที่ไมมีเครื่องรับอากาศ แตอาศัยการเปดบานใหโลงเพื่อรับลม 

ดวยการตีความใหมจากเนื้อเร่ืองของภาพยนตรฉบับด้ังเดิม แลวนําเสนอออกมาสูสาธารณชน  

ทําใหภาพยนตรญ่ีปุนสามารถสื่อสารถึงใจกลุมผูชมชาวญี่ปุนที่มีประสบการณรวมสมัยไดเปน

อยางดี
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ภาพยนตรญี่ปุนที่สรางขึ้นใหม คํานึงถึงความเปนจริงในสังคม และตีความใหมในเชิง
สรางสรรค (Positive Attitude)

เร่ืองระบบการศึกษาของญี่ปุน ซึ่งเปดรับสมัครนักเรียนโดยไมคํานึงถึงความสามารถ

ของผูเรียน ทาํใหเกดิปญหาขึน้ในระหวางทีน่กัเรยีนกาํลงัศกึษา ไดมกีารนาํเสนอออกมาอยางชดัเจน

ในละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง My Boss, My Hero แตละครโทรทัศนเร่ืองนี้ไดเนนใหเห็นถึงความรัก 

ความสามัคคีของเพื่อน และความพยายามในการเรียนของนักเรียนเปนหลัก เปนเหตุผลสําคัญที่

ทําใหทุกคนสามารถฝาฟนอุปสรรค และประสบความสําเร็จไดในที่สุด ในขณะที่ภาพยนตรเกาหลี 

เร่ือง My Boss, My Hero จะมุงเนนไปที่การเปดโปงความเลวรายของระบบการศึกษาของเกาหลี 

และการลงโทษนักเรียนดวยวิธีการที่รุนแรง ซึ่งเมื่อภาพยนตรถูกนํามาสรางใหมใหเปนแบบญี่ปุน

แลว จะเห็นไดวาปญหาของระบบการศึกษาของเกาหลี และญี่ปุน มีลักษณะรวมกันอยู 3 ประการ 

คือ

1. ระบบการศึกษา ที่เปดรับนักเรียนโดยไมคํานึงถึงความสามารถของผูเรียน

2. ระบบการใชเสนสาย ฝากนักเรียนเขาเรียนได

3. โรงเรียนมีกฎระเบียบที่เขมงวด และนักเรียนตองสวมเครื่องแบบของโรงเรียน

ภาพยนตรเกาหลี เร่ือง My Boss, My Hero นําเสนอภาพความกาวราว และวิธีการลง

โทษที่รุนแรงของครู และปฏิกิริยากาวราวของนักเรียนที่มีตอครูผูสอน นักเรียนกลาเดินเขาไปชก

ตอยครู ซึ่งในละครโทรทัศนญี่ปุน เร่ือง My Boss, My Heroไดตัดประเด็นที่ขัดกับวัฒนธรรมญี่ปุน

เหลานีอ้อกไปทัง้หมด เพือ่ใหสอดคลองเขากบัวถิชีวีติ และเพือ่ความสมจรงิของวฒันธรรมญีปุ่น เพือ่ให

กลุมผูชมเปาหมาย ซึง่เปนนกัเรยีนมธัยมปลายไดรูสึกมสีวนรวมอยางแทจริง แมแตการสอดแทรก

ความอุตสาหะ ความพยายามในการชวงชิงเอาขนมพุดดิ้งในชวงเวลาพักกลางวัน และความหมาย

ของการเปนนกัเรยีน ทาํใหละครโทรทศันญ่ีปุน เร่ือง My Boss, My Hero จะฉกีแนวออกจากภาพยนตร

เกาหลฉีบับเดมิอยางมาก และไมหลงเหลอืวฒันธรรมแบบเกาหลใีนละครโทรทศัน ฉบับญ่ีปุนนีเ้ลย

ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier เปนเรื่องราวการชวงชิงทางธุรกิจของกิจการโรงแรม

โตเกียวโอเชี่ยน ลักษณะความเปนญี่ปุนจะถูกถายทอดแทนที่แบบเกาหลี โดยเนนใหเห็นถึงคุณคา

ขององคกร และความจงรกัภกัดตีอหวัหนา และองคกรของตนเปนสิง่ทีม่คุีณคาสงูกวาการทาํตามใจ

ปรารถนาอันเปนลักษณะวัฒนธรรมการทํางานของชาวญี่ปุนประการหนึ่ง

การทรยศ และการหักหลังถือวาเปนการกระทําที่เลวรายในการทํางานของชาวญี่ปุน 

ดังนั้น ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier จะเนนไปที่คุณคาการทํางาน ความสัมพันธระหวาง

พนักงานภายในองคกร และการปฏิบัติตอเพื่อนรวมงาน และลูกคามากกวาเนนเรื่องความรัก และ
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ความตองการสวนตัว แตในละครโทรทัศนเกาหลี เร่ือง Hotelier นั้น ละครโทรทัศนของเกาหลีจะ

เนนไปที่ความสัมพันธระหวางตัวละครเอก และประเด็นเรื่องความรัก โดยสุดทายนางเอกตัดสินใจ

เลือกแตงงานกับคนรัก ทอดทิ้งคนรักเกา และกิจการโรงแรมไป ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier 

เมื่อนํากลับมาสรางใหมแลว ทําใหผูชมไดเห็นคุณคาของการทํางาน และวัฒนธรรมการทํางาน

แบบญี่ปุน ที่ลูกคา และความสามัคคีของพนักงานทุกคน เปนสิ่งที่มีความสําคัญตอความอยูรอด

ขององคกร

การสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนข้ึนใหมจากสื่อตางประเทศ เปนการใชแนวทาง

การสื่อสารขามวัฒนธรรมมาประยุกต เพื่อใหภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหมนั้นมี

ความเขากันไดกับวัฒนธรรมของกลุมผูชม ในขณะเดียวกันยังทําใหเห็นความพยายามในการนํา

วัฒนธรรมของผูสรางใหมมานําเสนอ เพื่อใหดูกลมกลืน และสอดคลองกับวัฒนธรรมของผูชมใหได

มากทีสุ่ด โดยมจีดุประสงคเพือ่ใหผูชมสามารถมสีวนรวมในภาพยนตรทีส่รางใหมนัน้ใหไดมากที่สุด 

การแปลบทบรรยาย หรือการพากยบททับภาพยนตร และละครโทรทัศนฉบับด้ังเดิมไมสามารถ

ตอบสนองความตองการ และการรับรูของผูชมในประเทศที่มีวัฒนธรรมแตกตางกันได นอกจาก

ตองสรางขึ้นมาใหม แลวนํามาดัดแปลง สอดแทรกวัฒนธรรมของตนลงไปในงานภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนแทน

ภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนที่ไดสรางขึ้นใหมจากภาพยนตร และละครโทรทัศน

เกาหลี จึงคงความเปนภาพยนตร และละครโทรทัศนในแบบญี่ปุนเอาไวโดยสมบูรณ และสามารถ

นําเสนอเรื่องราว ส่ือสารกับกลุมเปาหมายชาวญี่ปุน (Japanization) และไดรับกระแสตอบรับที่ใน

ระหวางที่ภาพยนตร และละครโทรทัศนแตละเรื่องนั้นออกฉาย และภาพยนตรและละครโทรทัศน

นั้นก็ยังมีสวนชวยสงเสริมความสัมพันธระหวางประเทศญี่ปุน และเกาหลี อันเปนผลสืบเนื่องมา

จากการตีความภาพยนตรที่สรางใหมในเชิงสรางสรรค และยังคงสามารถเก็บโครงเรื่องหลักเอาไว

ไดทั้งหมด โดยที่ผูชมชาวญี่ปุนไมรูสึกวาแปลกแยก หรือรูสึกวาเรื่องที่กําลังชมนั้นเปนภาพยนตร

จากตางวัฒนธรรมแตประการใด


